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Χειμῶνος ὥρᾳ τὸν σῖτον βραχέντα οἱ μύρμηκες ἔψυχον. Τέττιξ δὲ
λιμώττων ᾖτει αὐτοὺς τροφήν. Οἱ δὲ μύρμηκες εἶπον αὐτῷ· « Διὰ τί
τὸ θέρος οὐ συνῆγες καὶ σὺ τροφήν; ». Ὁ δὲ εἶπεν· « Οὐκ  ἐσχό-
λαζον, ἀλλ᾿  ᾖδον μουσικῶς ».  Οἱ δὲ γελάσαντες εἶπον· « Ἀλλ᾿ εἰ
θέρους ὥραις ηὔλεις, χειμῶνος ὀρχοῦ! ». Ὁ μῦθος δηλοῖ ὅτι οὐ δεῖ
τινα ἀμελεῖν ἐν παντὶ πράγματι, ἴνα μὴ λυπηθῇ καὶ κινδυνεύσῃ. 

1) Chi è l'autore di questa prosa? Quale traduzione se ne può proporre in italiano?

2) A quale fortunato genere letterario appartiene?

3)  Chi  è il  poeta  dialettale  genovese che,  a  cominciare dalla  sua prima raccolta  di  versi,  volle
ispirarsi all'autore in questione?

      


